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deutsch  Inbetriebnahme
english  Operation
frangais Mise en service
italiano  Messa in funzione 1 2 3
nederlands  Ingebruikname
espafnol Funcionamiento ~ ~
portugués  Colocacdo em servico
svenska Innan du bérjar vaga
dansk Ibrugtagning
suomi  Kayttéonotto
magyar Uzembehelyezés
po polsku  Uruchomienie
&esky Zavedeni do provozu
romaneste Intrare in functiune
6bnrapcku BbBexpaaHe B ekcnnoaTtauma [ 1
slovensky Uvedenie do prevadzky i—':'—i
no pycckom A3biKy  BBop B aKcnnyaraunio
tirkce  Calistinimasi ol ~ . < .,
eAnvika  Aettoupyia L ot [
slovensko  Vklop foet e ey et
hrvatski  Pustanje u rad e s e Max. 150 kg / 19 st/ 330 Ib
eesti Kasutuselevott \* * ~ [ RNt ALY \ Y
latviski Lietosanas uzsaksana
deutsch  kg-st-lb umstellen
english  Convert kg-st-lb
francais Passage de kg-st-lb
italiano  Conversione kg-st-lb
nederlands  kg-st-lb omstellen
espaiiol Cambiar kg-st-lb 7 \
portugués  Converter kg-st-lb e —
svenska kg-st-lb omstallning . ‘ . '. ‘
dansk  kg-st-lb omstilling
suomi  kg-st-Ib mittayksikon vaihto L’.u ,-' kg
magyar Végrehahthuk & kg-st-lb atallitasat !
po polsku  Przetaczy¢ kg-st-lb
&esky Prepnout kg-st-lb ."- n ." st
romaneste  Schimbati kg-st-lb E b
6bnrapcku  kg-st-lb npeskniousaqe ’-' ’-'. ,-'
slovensky kg-st-lb preradit’ !
no pycckom A3biKy  [lepeknioyenme kg-st-lb
tirkge  kg-st-lb secimi .-' n
eMnvika  ANayr and kg-st-lb , ' , . b
slovensko Preklop na kg-st-Ib
hrvatski  prebaciti na kg-st-lb Y » ZamY
eesti Haélestamine kg-st-lb . Yy
latviskii  parregulésana uz kg-st-lb
deutsch Wiegen
english  Weighing
francais Pesée 3
italiano  Pesare
nederlands Wegen
espafol Peso ( n n n
portugués Pesar u_u u kg
svenska Vagning pe—
dansk Vejning | """l
suomi  Punnitus [2AR12)
magyar Mérés
po polsku  Wazeni
Cesky Vazeni
romaneste A cantari Q
6bnrapcku VamepsaHe 3a Terno
slovensky Vazenie \_/
no py A3bIKY
tirkge  Tartma
eMnvika  ZOylopa
slovensko Tehtanje
hrvatski Vaganje y
eesti Kaalumine 3 sec.
latviski Svérsana
r
Slippery when wet!
\
deutsch Meldung
english Messages
francais Messages
italiano Messaggio
nederlands Melding Vi N ————
espafiol Avisos 7 e e \
portugués Mensagem
svenska Meddelande NEW BA ERY
dansk Melding
suomi llmoitukset
magyar Jelzések
po polsku Informacje
&esky Hlaseni
romaneste Mesaje
6bnrapckun  CbobueHuna
slovensky Hlasenie
no pycckom A3blky CooblieHne
turkce  Mesajlar
eAANVIKG  MnviopoTo
slovensko Javljanje
hrvateki - Poruke Max. 150 kg / 19 st/ 330 Ib
eesti Veateated . J \_ J
latviski  Pazinojumi
deutsch  Reinigung und Pflege
english  Cleaning and Maintenance
francais Nettoyage et entretien
italiano  Pulizia e manutenzione
nederlands  Reiniging en verzorging
espafol Limpieza y Mantenimiento
portugués Limpeza e conservacao
svenska Rengéring och anvandning
dansk Rengering og vedligeholdelse
suomi  Puhdistus ja huolto
magyar  Tisztitas és karbantartas
po polsku  Czyszczenie i konserwacja @
tesky Cisténi a udrzba =
romaneste  Curatire si intretinere ©
6bnrapcku  [ounHe n noaapwbxka S
slovensky Cistenie a oetrovanie Q
MO PycCKOM A3blKy  ucTKa 1 yxon S
turkge  Temizligi ve bakimi 3
eAnvika  KaBaplopdg kat Zuvipnon °
slovensko  Ciscenje in nega o
hrvatski  Ciscenje i odrzavanje %
eesti Puhastamine ja hooldus ©
latviski Tirisana un apkope ~—
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portugués 5 anos de garantia sobre a balanca. svenska 5 ars garanti pa vagen. dansk 5 ars garanti pa veegt. suomi Vaa'an takuuaika on 5 vuotta. magyar 5 év garancia a mérlegre. po polsku 5 lat gwarancji na wage. ¢esky 5 let zaru¢ni doba na vahu.
romaneste 5 de ani garantie pentru cantar. 6srapcku 5 rogvHu rapaHums Ha BesHa. slovensky 5 rokov zaruka na vahu. no pycckom s3biky 5 net rapaHTus Ha Bechl. tiirkce Teraziye 5 sene garanti. eAAnvika 5 xpovia eyyunon yia tv {uyaptd oag.
slovensko 5 let garancije za tehtnico. hrvatski 5 godina garancije za vagu. eesti 5-aastane garantii kaalule. fatviski 5 gadu garantija svariem.
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deutsch: Garantie
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Soehnle garantiert fur 5 Jahre ab Kaufdatum die kostenfreie
Behebung von Méangeln aufgrund Material- oder Fabrikations-
fehlern durch Reparatur oder Austausch. Bitte bei Kauf Garantie-
abschnitt vom Handler ausfullen und stempeln lassen. Im Garan-
tiefall bitte Waage mit Garantieabschnitt an Ihren Handler zuriick-
geben.

Dieses Gerat ist funkentstort entsprechend der geltenden EG-
Richtlinie 89/336/EWG.

Hinweis: Unter extremen elektromagnetischen Einflissen z.B. bei
Betreiben eines Funkgerates in unmittelbarer Nahe des Gerates
kann eine Beeinflussung des Anzeigewertes verursacht werden.
Nach Ende des Stéreinflusses ist das Produkt wieder bestimmungs-
gemaB benutzbar, ggfs. ist ein Wiedereinschalten erforderlich.

Diese Waage ist mit einer intelligenten Nullstelleinrichtung aus-
gestattet. Dies kann in Ausnahmefallen dazu fuhren, daB bei sehr :
langsam zugefuhrten Schuttgutern die Anzeige auf Nullstellung
verbleibt.

Information:
Alle unsere werkseitig mitgelieferten Batterien sind
schadstoffarm!

Gesetzliche Hinweispflicht zur Batterie-Entsorgung:

Batterien gehoren nicht in den Hausmull. Als Verbraucher sind Sie
gesetzlich verpflichtet, gebrauchte Batterien zurtickzugeben. Sie
kénnen lhre alten Batterien bei den 6ffentlichen Sammelstellen in :
Ilhrer Gemeinde oder tiberall dort abgeben, wo Batterien der
betreffenden Art verkauft werden.

Hinweis:
Diese Zeichen finden Sie auf schadstoffhaltigen Batterien:

Y4
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Pb = Batterie enthalt Blei
Cd = Batterie enthalt Cadmium
Hg = Batterie enthalt Quecksilber

Pb - Cd - Hg

espaiol: Garantia

O A B A A O

Durante 5 afios a partir de la fecha de compra Soehnle se hace
cargo de la subsanacion gratuita de todos los defectos que se pro- :
duzcan a consecuencia de fallos de material o fallos de produc-
cion. Dicha subsanacion puede consistir en una reparacién o en un ;
recambio. La Nota de Garantia debe ser firmada y sellada por el
vendedor el dia de la compra. En caso de garantia, haga el favor
de devolver la bascula junto con el cupén de garantia a su comer-
ciante.

Este aparato tiene supresion antiparasitaria segun la directiva CEE
vigente 89/336/CEE.

Nota: Bajo extremas influencias electromagnéticas, p. ej. durante
el funcionamiento de un radiotransmisor directamente cerca del
aparato, puede originarse una alteracion en el valor indicado. Tras :
cesar la influencia perturbadora, se podra utilizar nuevamente el
producto segun los fines previstos. En caso necesario, se tendra
que reactivar el aparato.

Esta bascula esta dotada de un dispositivo inteligente de puesta a cero, lo
que en casos excepcionales puede provocar que, alimentando productos a
granel de forma muy lenta, la visualizacion permanezca en posicion cero.

Informacién:
iTodas las pilas suministradas desde nuestra fabrica son poco con-
taminantes!

Obligacion legal de informacion sobre la eliminacion de pilas:
Las pilas no deben tirarse a la basura doméstica. Como usuario
esta obligado por ley a devolver las pilas usadas. Puede entregar
sus pilas usadas en los puntos de recogida oficiales de su muni-
cipio o en todos los puntos de venta de pilas del tipo en cuestion.

Nota: Estos simbolos se encuentran en pilas que contienen
sustancias contaminantes:

Pb = la pila contiene plomo
l;‘;%—ﬁ Cd = la pila contiene cadmio

Hg = la pila contiene mercurio
>< Pb - Cd - Hg

magyar: Garancia

A Soehnle cég a véasarlastél szamitott 5 évig garanciat nyuijt az
anyag- vagy gyartasi hibak kovetkeztében fellépé mikodési zavarok
javitas vagy csere Gtjan torténd téritésmentes elharitasara.
Vasarlasnal sziveskedjék a garanciaszelvényt az eladdval kitoltetni és
lebélyegeztetni. Jotallasi igény esetén kérjlik, hogy a mérleget a
garanciaszelvénnyel egyitt vigye vissza a keresked6jéhez.

A késziilék és az érvényes 89/336/EWG szamu EK-ira

¢ english: Warranty

i Soehnle warrants for a period of 5 years from date of purchase

¢ that it will remedy any defects due to faulty material or work-

: manship free of charge by repair or replacement.When purcha-

i sing, please have the warranty coupon signed and stamped by the
dealer. When making a guarantee claim, please return the weig-
hing scales together with the guarantee card to your dealer.

This device features radio interference in c ce

rancais: Garantie

i Soehnle garantit I'élimination gratuite des défauts provenant de
3vices de matériaux ou de fabrication par réparation ou échange

i pour une durée de 5 ans & compter de la date d'achat. Lors de

i I'achat, veuillez demander & votre commercant de remplir le bon
e garantie et d'y apposer son timbre. En cas de garantie, priére
e retourner a votre revendeur la balance avec le bon de garan-

PP

with valid EC Regulation 89/336/EEC.

Note: The displayed value may be adversely affected under extre-
me electromagnetic influences, e.g. when using a radio unit in the
immediate vicinity of the device. Once the interference has been
rectified, the product can once again be used for its

intended purpose. The device may have to be switched on again.

The scale has an intelligent zero setting. This may in some cases when
: bulk ingredients are poured very slowly cause the display to remain at
zero.

For your information:
1 by the facturer are |

All batteries li

Statutory instructions on battery disposal:

Batteries must not be disposed of as household waste. The law
requires that you, as consumer, return the waste batteries either
ito public collection points in your town or village or to any outlet :
selling batteries of the same kind.

Note:
Batteries containing pollutant substances are marked as follows:

)4
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Pb = Battery contains lead
Cd = Battery contains cadmium
Hg = Battery contains mercury

Pb - Cd - Hg

: portugués: Garantia

: A Soehnle presta uma garantia de 5 anos a partir da data de com-
: pra para a eliminacdo gratuita de avarias devido a defeitos de

: material ou de fabricacdo por reparacao ou substituicdo. Em caso

i de garantia por favor devolver a balanga juntamente com o certi-

: : ficado de garantia ao seu vendedor.

: Este aparelho ¢ desparasitado, de acordo com a directiva da CE
: 89/336/CEE em vigor.

: Observagao: Sofrendo influéncias electromagnéticas extremas,
: p.ex,, oriundas de um transmissor de radio de proximidade ime-
: dlata, pode ocorrer uma indicagdo falha do valor apresentado.
i Terminadas as influéncias, o produto volta a operar
: correctamente. Eventualmente deve ser religado.
Esta balanca vem dotada de um sistema inteligente de ajuste a zero. Em
casos excepcionais, p. ex. quando materiais a granel forem colocados
muito devagar, a indicagdo é capaz de ficar sobre
o ponto zero.

Informacao:

Todas as pilhas fornecidas pela fabrica contém poucas substancias
nocivas!

Indicagao prescrita pela lei quanto a reciclagem das pilhas:

i As pilhas ndo devem ser deitadas no lixo doméstico. Sendo consu-
: midor, vocé esté4 obrigado pela lei de devolver as pilhas usadas.

i Pode devolver as suas pilhas usadas nos postos de recolha publicos &
% no seu municipio ou nos locais onde sao vendidas as pilhas deste
: tipo.

¢ Indicagao:

Vocé encontra os simbolos seguintes nas pilhas contendo substan-
cias nocivas:

Pb = a pilha contém chumbo

Cd = a pilha contém cadmio

Hg = a pilha contém mercurio

Pb - Cd - Hg

+ polski: Gwarancja

+ Soehnle gwarantuje bezptatne usuwanie usterek powstatych w wyniku

{ wad materiatowych badz produkcyjnych w drodze naprawy lub wymi-

% any przez okres 5 lat od daty zakupu urzadzenia. Przy zakupie pro-

: simy zadba¢ o wypelnienie i podstemplowanie przez sprzedawce

+ odcinka gwarancyj-nego. W przypadku wystapienia usterek w okresie

: : gwarancji prosimy przesta¢ wage wraz z odcinkiem gwarancyjnym do
< punktu sprzedazy, w ktérym zostata ona nabyta.

Figyelem! Rendiviil erés elektromagneses terek — pl. radiokészilék —

hasznalata a késziilék kozvetlen kdzelében — befolyasolhatjak a kijel- &

zett értéket. A zavard hatds megsz(inte utan a termék ismét rendel-

tetésszeriien hasznalhato, esetleg annak Ujboli bekapcsolasa sziiksé- &

ges.

Ez a mérleg EN 45501 sz. Euro-szabvany szerinti intelligens

mullara allité berendezéssel rendelkezik. Ez kivételes esetekben azt eredmény- &

ezheti, hogy nagyon lassan adagolt émlesztett anyagoknal a kijelz6 nulla hely- &

zetben marad.

Téajékoztatas:
gyarilag liékel

karos anyagot tartalmaz!

igen kevés

Torvény altal elGirt figyelmeztetés a hasznalt elemek
eltavolitasaval kapcsolatban:

Az elemek nem tartoznak a haztartasi szemétbe. A térvény mint fel-
hasznalét, Ont is kételezi a hasznalt elemek beszolgaltatasara.
Hasznalt elemeit leadhatja a sajat lakokorzetében talalhatéd nyilvanos @
gy(ijthelyeken, vagy barhol, ahol hasonlé jellegli elemeket arulnak.

Utbaigazitas:
A kéros anyagokat tartalmazé elemeken az alabbi megkiilénboztetd
jelzések talalhatok:

Pb = élmot tartalmazé elem

Cd = kadmiumot tartalmazé elem

Hg = higanyt tartalmazé elem

Pb - Cd - Hg

slovensky: Zaruka

Y w nim zostaty wyel

ytyczny

-2
wedtug
89/336/EWG.
+ Uwaga: W wypadkach ekstremalnych wptywoéw elektro-magnetycz-
% nych, np. przy uzyciu urzadzen radiotelefonicz-nych w poblizu
< urzadzenia, warto$¢ wskazana moze ulec zmianie. Po wyeliminowa-
: niu zaktécen produkt znéw mozna uzy¢ zgodnie z przeznaczeniem,
: ewentualnie w razie potrzeby przyrzad ponownie wtaczyé.
H Waga wyposazona jest w inteligentne urzadzenie punktu zerowego. Urzadze-
< nie to moze w wyjatkowych przypadkach spowodowac, ze przy powoli dopro-
wadzanych sypkich materiatach wskazanie pozostaje w potozeniu zerowym.

Informacja:
Wszystkie instalowane przez nas fabrycznie baterie sa ubogie w
substancje szkodliwe!

o

infor usuwania zuzy-
i tych bateru

+ Baterie nie sa przeznaczone do wyrzucania razem z odpadami domo-

 wymi. Uzytkownik baterii jest prawnie zobowigzany do ich zwrotu.

i Zuzyte baterie mozna zwraca¢ w publicznych gminnych punktach

: zbiorki lub wszedzie tam, gdzie prowadzona jest sprzedaz baterii

+ danego rodzaju.

Wskazowka Na bateriach zawierajacych substancje szkodliwe znaj-
dujg sie nastepujace oznakowania:

b = bateria zawierajaca otow

Cd = bateria zawierajagca kadm
Pl
—o

Hg = bateria zawierajaca rte¢
N0 PYCCKOM A3bIKY:

lapaHTuitHble obA3aTenbcTBa

Pb - Cd - Hg

é confor a la directive de la

ppareil est dép
: CE 89/336/CEE en vigueur.
:Remarque: En présence d'influences électromagnétiques extrémes,
: par exemple en cas de fonctionnement d'un poste de radio a pro-
imité immédiate de I'appareil, la valeur d'affichage risque d'étre
I'influence perturbatrice, le pro-
uit peut de nouveau étre utilisé conformément a sa destination.
i Le cas échéant, il peut étre nécessaire de le remettre en marche.
: Cette balance est équipée d'un disposilif intelligent de mise a zéro. Ceci
¢ peut conduire dans les cas excepionnels a ce que lors d'un dépot lent du
P

tinfluencée. Apres disparition d

roduit a peser, I'affichage reste en position zéro.

Information:
Toutes les piles livrées avec les balances
par nos usines sont peu polluantes!

:Recommandation prescrite par la loi pour I'élimination des piles:
: Les piles ne doivent pas étre jetées aux ordures ménagéres. En

i tant que consommateur, vous &tes légalement tenu d'assurer le
:retour des piles usagées. Vous pouvez remettre vos plles usagées
2 aux points de collecte publics de votre commune ou a tout point
: de vente de piles similaires.

; Remarque :

‘ous trouverez les symboles suivants sur les piles contenant des

: substances toxiques:

Pb = contenant du plomb
Cd = pile contenant du cadmium
Hg = pile contenant du mercure

a4
>< Pb - Cd - Hg
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i svenska: Garanti

Soehnle garanterar att kostnadsfritt avhjéalpa alla brister pa grund
$ av material- eller tillverkningsfel genom reparation eller utbyte
Zunder 5 ars tid efter inképs-datum. Garantibeviset skall fyllas i och
: stamplas av férséljaren. Lamna tillbaka vagen till din aterforsaljare
.tlIIsammans med garantisedeln om du behover ta garantin in

: ansprak

: Denna apparat &r avstord for radiovégor i enlighet med géllande
G-riktlinje 89/336/EWG.

: Anmaérkning: Under extrem paverkan av elektro-magnetism t.ex.
:om en radioanldggning anvéands i omedelbar narhet av apparaten
: kan métarens utslag paverkas. Efter det att storningskallan
fundanréjts kan produkten &ter anvandas enligt forekrifterna, i

: forekommande fall kan den behdva slas pa pa nytt.

: Denna vag &r utrustad med en intelligent nollstéllningsanordning. Detta
:kan i undantagsfall leda till att matvérdet stannar pa noll vid massgods
om tillfors vagen mycket langsamt.

Information:

Alla batterier som medfbljer vid leverans fran fabriken har laga
halter av miljofarliga &mnen!

for av bat-

g enligt miljo:

Yy

: Batterier far inte kastas bland hushéallssoporna. Som konsument ar
:du enligt lag skyldig att &terlamna anvanda batterier. Gamla bat-

;o
]
=
3

erier kan lamnas pa offentliga insamlingsstéllen i din kommun
ller i butiker som saljer batterier.

Observera:
Miljéfarliga batterier &r markta pa foljande satt:

Pb = batteriet innehaller bly
Cd = batteriet innehéller kadmium
Hg = batteriet innehaller kvicksilver

Cesky: Zaruka

Pb - Cd - Hg

oehnle zarucuje po dobu 5 let od data prodeje bezplatné odstranéni
edostatkd, vznuklych chybami materialu nebo vyroby, bud’ opravou
:nebo vymeénou. koupi si prosim nechejte obchodnikem vyplinit a
;oraznkovat zarucni Ustfizek. V zaruénim pfipadé predejte prosim vahu
+ se zaruénim Ustfizkem Vasemu obchodnikovi.

: Tento pristroj a je odrusen podle platné smérnice ES
$89/336/EWG.

Upozornéni: Piisobenim extrémné silnych magnetickych poli,
napfiklad pfi provozu vysilacky v bezprostfedni blizkosti pristroje,

: mGZe dojit k ovlivnéni vykazovanych hodnot. Prestaneli magnetické
< pole piisobit, zanika rusivy vliv a pfistroj Ize opét pouzivat aniz by

+ jeho presnost byla jakymkoliv zplisobem ovlivnéna. V nékterym

: pfipadech je nutné pfistroj vypnout a opét zapnout.

+ Tato vaha j je vybavena inteligentnim zafizenim nastaveni nulové. Toto mize ve
imecnych pripadech vést k tomu, ze pfi velice pomalu pfidavané sypké suro-
iné zUstane ukazatel stat v nulové poloze.

Informace:
é doda é nasim
obsah $kodlivin!

hny baterie maji nizky

akonné upozornéni k likvidaci bateri
aterie nepatii do domovniho odpadu. Podle zékona jste jako

potrebltel povinen pouZité baterie vracet zpét. Pouzité baterie
H muzele odevzdat ve vefejnych sbérnach ve Vasi obci nebo vSude
H < tam, kde

jsou baterie stejného druhu prodavany.

Upozornéni:
Tuto znacku naleznete na bateriich obsahujicich kodlivé latky:

Pb = baterie obsahuje olovo
Cd = baterie obsahuje kadmium
Hg = baterie obsahuije rtut

Pb - Cd - Hg

: tirkge: Garanti

F T P P PPN

‘italiano: Garanzia

iLa Soehnle garantisce per 5 anni, a partire dalla data di acquisto,
:I'eliminazione gratuita dei difetti causati da errori di materiale o
.dl fabbricazione riparando o sostituendo la bilancia. Preghiamo di
ifar compllare e timbrare dal venditore il tagliando di garanzia. Se
doveste ricorrere alla garanzia, si prega ritornare la bilancia unita
:al tagliando di garanzia al vostro commerciante.

§Questo apparecchio protetto contro i radiodisturbi in conformita
:alla vigente direttiva 89/336/CEE.

¢ Avvertenza: in presenza di interferenze elettro- magnetiche estre-
‘me, quali I'uso di un radiotrasmettitore in immediata vicinanza
:dell’apparecchio stesso, & possibile che il valore dell'indicatore
‘venga influenzato. Una volta eliminato il disturbo, I'apparecchio &
+di nuovo utilizzabile allo scopo previsto, eventualmente occorre
‘riaccenderlo.

Questa bilancia & dotata di un dispositivo intelligente per la messa a zero.

£1n casi straordinari, ad es. quando si carica molto lentamente del materia-
:le sfuso, tale dispositivo pud provocare che I'indicazione rimanga sullo
izero.

Informazione:

Tutte le nostre batterie fornite in fabbrica non contengono
sostanze dannose!

:Avvertenza obbligatoria per legge sullo smaltimento delle
: batterie:

:le batterie non devono essere gettate nel bidone dei rifiuti solidi
~urban| Come consumatore, le leggi vigenti vi obbligano a ricon-
isegnare le batterie consumate. Potete consegnare le vostre
ivecchie batterie presso gli appositi centri di raccolta pubblici del
ivostro comune oppure ovunque vengano vendute batterie del
igenere.

:Avvertenza: Le batterie che contengono sostanze dannose sono
i contrassegnate con queste sigle:

Pb = batteria contenente piombo
cd atteria contenente cadmio
Hg = batterie contenente mercurio

Pb - Cd - Hg

tdansk: Garanti

LT T P PP P PP PP

’Soehnle garanterer i en periode pa 5 ar fra kebsdatoen gratis at
: afhjaelpe mangler, der skyldes materiale- eller fabrikationsfejl.

: Afhjaelpningen sker i form af reparation eller ombytning. Ved
+kobet bedes De lade garantibeviset udfylde og afstemple af for-
thandleren. Hvis der skal ydes garanti, bedes De returnere veegten
:1til forhandleren sammen med garantikuponen.

i Dette apparat er stgj i hent
$89/336/EQF.

Id til EF-direktiv

OBS.: Ekstrem elektromagnetisk interferens kan fore til, at
tindikatorvaerdien pavirkes. Det kan f.eks. veere tilfeeldet, nar en
:radio opstilles i apparatets umiddelbare nzerhed. Efter interferen-
:sens opher kan apparatet atter benyttes til det egentlige formal,
‘evt. skal der dog teendes for det igen.

:Denne vaegt er udstyret med en intelligent nulindstillingsanordning. Det
tkan i undtagelsestilfaelde bevirke, at displayet bliver staende pa nul, hvis
istyrtegods tilfores meget langsomt.

Information:
Alle batterier, som vi leverer fra fabrik, er miljovenlige!

:Lovbestemt oplysningspligt om bortskaffelse af batterier:
:Batterier ma ikke bortskaffes sammen med almindeligt hushold-
:ningsaffald. Som forbruger skal man i henhold til loven tilbagele-
:vere brugte batterier. De kan aflevere Deres brugte batterier pa
tden naermeste genbrugsstation i Deres kommune eller i en butik,
:hvor der szelges batterier af den pageeldende type.

Bemeerk:
Miljofarlige batterier er meerket pa folgende made:

Pb = batteriet indeholder bly
Cd = batteriet indeholder kadmium
Hg = batteriet indeholder kvikselv

Pb - Cd - Hg

:romaneste: Garantie

PP

oehnle garanteaza pentru o durata de 5 ani de la data cumpararii
$inlaturarea gratuité a insuficientelor de functiune cauzate prin defecte
: de material sau de fabricatie prin reparatie sau prin inlocuire cu un
‘cantar nou. Va rugam sa completatl si parafatl cuponul de garantie
‘de catre comerciant in momentul cumpérérii. in caz de garantie resti-
'tum cantarul impreuna cu cuponul de garantie magazinului de unde
‘ati cumpdrat cantarul.

iAcest aparat si este liber de deranjuri de unda conform direc-
itivei CE 89/336/EWG in vigoare.

£ Aviz: Sub o extrema influentd electromagnetica, de exemplu la folosi-
:rea unui telefon mobil in imediata apropiere a aparatului se poate
tproduce o influentare a valorii indicate. Laterminarea influentei distur-
‘bante, produsulpoate fi din nou uzat conform indicatiilor de uz, even-
‘tual este necesara reconectarea acestuia.
$ Cantarul este dotat cu un dispozitiv inteligent de reglare a balantei la pozitia
2 zero. Acest lucru poate conduce in cazuri exceptionale la faptul cd in cazul
+ depunerii foarte incete a bunurilor pe cantar, indicatorul
:sa stagneze pe pozitia zero.
Aviz:

Toate bateriile noastre ala§ate livrarii de la producalov sunt

sérace in substante nocive!

: Obligatia legala de specificare a inlaturarii bateriilor:

+Bateriile nu se arunca la gunoiul obisnuit a casei. Fiind consumator

.suntetl obligati prin lege sa inapoiati bateriile folosite. Bateriile vechi

H pot fi duse la depozitele centrale publice a comunei respective sau in
:orice loc de desfacere a bateriilor de tipul respectiv.

:Indicatie:
SAceste semne se gasesc pe baterii care contin elemente nocive:

Pb = bateria contine plumb
Cd = bateria contine cadmiu
Hg = bateria contine mercur

Pb - Cd - Hg

eAAnvika: Eyyonon

: nederlands: Garantie

Soehnle garandeert voor een periode van 5 jaar vanaf de aanko-
opdatum gebreken als gevolg van materiaal- of fabricagefouten
kosteloos te zullen herstellen, hetzij door het uitvoeren van repa-
ratiewerkzaamheden, hetzij door vervanging van onderdelen.
Gelieve bij de aankoop de garantiecoupon door de verkoper te
laten invullen en stempelen. Bij garantie de weegschaal a. u. b. met
de garantie-coupon naar uw handelaar terugsturen.

Dit apparaat is ontstoord volgens de geldende EG-richtlijn
89/336/EEG.

Opmerking: Onder extreme elektromagnetische invioeden, b.v. bij
het gebruik van een mobilofoon in de direkte omgeving van het
apparaat, kan de weergegeven waarde worden beinvloed. Na
beéindiging van de storende invloed kan het product weer correct
worden gebruikt, eventueel dient het opnieuw te worden inge-
schakeld.

Deze weegschaal is uitgerust met een intelligente nulafsteller. Dit kan er
in uitzonderlijke gevallen toe leiden dat de stand bij zeer langzaam toe-
gevoerde stortgoederen op nul blijft staan.

Informatie:
Al onze af fabriek bijgeleverde batterijen zijn zonder schadelijke
effecten voor het milieu!

Wettelijk voorgeschreven aanwijzing omtrent het afvoeren van
batterijen:

Batterijen horen niet in de vuilnisbak. Als consument bent u wet-
telijk verplicht om uw lege batterijen terug te geven. U kunt uw
oude batterijen bij de openbare depots in uw gemeente of overal
daar afgeven, waar batterijen van de betreffende soort worden
verkocht.

Opmerking:

Deze tekens vindt u op batterijen, die schadelijke stoffen bevat-
ten:

Pb = de batterij bevat lood

Cd = de batterij bevat cadmium

Hg = de batterij bevat kwik

Pb - Cd - Hg

:suomi: Takuu

korjataan 5 vuoden ajan ostopéivasta lukien veloituksetta tai laite
vaihdetaan uuteen. Huolehdi siita, ettd myyntiliike tayttaa ja lei-
maa takuukortin oston yhteydessa. Palauta vaaka takuutapauksen
sattuessa yhdessa takuulipukkeen kanssa myyjalle.

Laite on direktiivien seka olevan hairi6 koske-

van EU-direktiivin 89/336/ETY mukainen.

Huomautus: Adrimmainen elektromagneettinen hairinta voi
vaikuttaa nayttélukemaan, esim. kaytettdessé radiolaitetta laitteen
valittémassa laheisyydessa. Hairion poistuttua laite on jalleen
vaatimusten mukaisesti kayttévalmis, joissain tapauksissa se on
kaynnistettava uudelleen.

T&ma vaaka toimii EU-normin (EN 45501)

mukaisen itsesaatyvan nollauslukeman naytolla. Poikkeustilantees-
sa tasta syysta lastatessa erittain hitaasti irtolastia vaa‘alle sen
lukema voi jaada nollapisteelle.

Huomautus:
Kaikki tehtaaltamme toimitettavat paristot sisaltavat vain vahan
haitallisia aineita!

Paristojen havittaminen:

Paristoja ei saa laittaa tavallisen kotitalousjatteen sekaan. Kulutta-
jana olet lain mukaan velvoitettu palauttamaan kaytetyt paristot.
Voit vieda vanhat paristot kunnallisiin kerayspisteisiin tai palaut-
taa ne liikkeeseen, jossa myydaan vastaanvanlaisia paristoja.

Ohje:

Seuraavat merkinnat 6ytyvat paristoista, jotka sisaltavat haitallisia
aineita.

DA

>

—o

Pb = paristo sisal
Cd = paristo sis:
Hg = paristo sisaltaa elohopeaa

Pb - Cd - Hg

6bnrapcku: lapaHuma

Soehnle rapaHTipa 3a CPoK OT 5 roaMHM OT JaTaTa Ha 3akyrnyBaHe,
6e3nnatHo OTCTpaHABaHe Ha NoBpean, Bb3 OCHOBA Ha Marepuantu unun
NPOM3BOACTBEHN AeheKTH, YPes PEMOHT unu 3amAHa. Mons, npu
3akynysaHe npeacTaseTe Ha TbproBeua rapaHuMoHHaTa KapTta, KOATO
TOM TpHﬁBa Aa nombNHK 1 nogneyarta. I‘Ipm nospeja B rapaHUMOHHUA
CPOK, MONIA, BbPHETE Be3HaTa 06paTHO Ha NpojiaBaya 3ae/iHo ¢
rapaHunoHHaTa KapTa.

Tosn ypea e npoTuB p cbrnacHo
BanuaHata AMpeKkTuBa 89/336/EGW Ha Eaponeucxun cbio3

3abenexka: [okasaHneTo Ha ypesia MOXe [ia ce NoBNMAe OT CUNHN
€NeKTPOMarHUTHI Bb3AGCTBIA, HaNpUMep U3Non3saHeTo Ha
Hamvpauwy ce B HenocpeacTeeHa 6nusocT paauoypeau. Cnea ot-
CTpaHABaHe Ha CMYLUEHWETO, ypeaa MOXe 0THOBO Aa Ce U3nonasa
CbIMACHO ykasaHuATa. Mpu HEOGX0AMMOCT ypeaa Aa ce BKIIoUM OTHOBO.
Ta3u Be3Ha e cHab/leHa CbC MHTENUTEHTHa HarMaca Ha HyneBaTa ToYKa CbIMacHo
eBpoHopma EN 45501. BbB 0cobeHi Cliy4an aBToMaTMyHaTa perynupoBka Moxe
11a BOA [10 TOBA, Y€ MHAVKALMATA Ha Be3HaTa He pearupa npu MHoro 6asHo
HacunBaHe Ha ToBapa.
Mn(popmauun
Bcuuku

p p C Be3HaTa, ca ¢
HUCKO c'bm:p»(anue Ha BpeaHu Bewecteal

3aabKUTENIHO yKa3aHue Mo 3aKOH 3a U3XBbPNAHE Ha GaTepuuTe:
BatepuuTe He TpAGBa a Ce U3XBBLPNAT B GOKNYKa OT AOMAKUHCTBOTO.
Karto notpe6uten cTe 3a4bXeH! N0 3aKOH, fia BbPHETE U3TOLEHUTE
6atepun. Bue

61xTe MOMM Aa rv NpeaadeTe Ha obLIeCTBEHNTE MecTa 3a CbbupaHe B
paiioHa, B KOWTO XWUBEeTe N HaBCAKbAE, KbAETO Ce npojasar
6arepum OT JONYNOCOYEHUA BUA.

YKa3aHue: batepunTe CbbpXalln BPE/HN BeLIecTsa ca 0603HaueHN
MO CNEeAHNA HauvH:

Pb = 6aTepuATa CbabpXa 0noso

Cd aTepuATa Cbabpxa Kaamuii

Hg = 6aTepuATa CbabpXa XnBak

Pb - Cd - Hg

i slovensko: garancija

Soehnle zarucuje po dobu 5 rokov od datumu predaja bezplatné
odstranenie nedostatkov, spésobenych chybami materialu alebo
vyrobnymi chybami a to formou opravy alebo vymeny. Pri kipe si,
prosim, nechajte obchodnikom vyplnit a orazitkovat zaru¢ny dstrizok. :
V zaruénom pripade predajte prosim vahu so zaruénym Ustrizkom
Vasmu obchodnikovi.

Tento pristroj je odruseny dra platnych smernic EG (Eurépske
spoloéenstvo)
¢&. 89/336/EWG.

Pokyn: Pri extrémnych elektronmagnetickych vplyvoch, napr. pri
prevédzke radiového pristroja moZze byt'v bezprostrednej blizkosti
pristroja spésobené ovp\yvnenle ukazovacej hodnoty na stupnici. Po
ukongeni rusivého vplyvu je pristroj znovu pouzitelny di’a pévodného 3
urgenia, pripadne je potrebné znovuzapnutie.

Této véha je vybavena inteligentnym zariadenim nastavenia nulovej. Toto moze
vo vynimocnych pripadoch viest k tomu, Ze pri velmi pomaly pridavanej sypani-
ne zostane ukazotavtel stat v nulovej polohe.

Informacia:
é nasim
obsah $kodlivin!

Vsetky batérie

maja nizky

Zakonné upozornenie pre likvidaciu batérii:

Batérie nepatria do domového odpadu. Podla zakona ste ako spotre-
bitel' povinny pouzité batérie vratit spat. Pouzité batérie mozete odo-
vzdat vo verejnych zberniach vo Vasej obci alebo vsade tam, kde st
batérie rovnakého druhu predavané.

Upozornenie:

Tuto znacku néjdete na batériach obsahujucich $kodlivé latky:
Pb = batéria obsahuje olovo

Cd = batéria obsahuje kadmium

Hg = batéria obsahuje ortut

Pb - Cd - Hg

hrvatski: Garancija

Soehnle rapaHTupyeT B TeueHne 5 neT Co AHA NOKyNku GecnnatHoe

$ YCTP@HEHME HEUCNIPABHOCTEN, 06YCNIOBNEHHLIX HEKAUECTBEHHBIM

; MaTepuasnom Ui OLWMGKOi NP UIFOTOBNEHNH, MOCPEACTBOM PEMOHTA U

+ 3amebl. Mpu MOKyMKe NMpoCUTe NPOAABLIA, YTOBbI OH 3aMONHN rapaHTMIAHbIV
% TanoH v NOCTaBUN Ha HEM NevaTb. B Clly4ae BOSHUKHOBEHVA HEUCTIPABHOCTH |
% B rapaHTUiHbIi NEPUOA CAANTE BECHI BMECTE C rapaHTUiiHbIM TasloHOM B
TOProBylo OpraHu3auuio, Npoaasiuyio Bam npuéop.

[aHHbli AOMalIHMIA NPUGOP MMEeT NOMEeX03aLUILEHHOCTbL COrNacHo
npeanucaHuAm fencTsytoweit AupekTusbl EC 89/338/EWG.

: Vkasanue: OKCTPEMANIBHO CATIHOE SMEKTPOMArHTHOE U3NyyeHue,
£ MCXOBALLGE, HAMPUMEP, OT PA3MELLEHHON B HENOCPEACTBEHHOI 6NIM30CTM OT
: BecoB paboTalollelt paanoannaparypbl, MOXeT HeraTUBHO MOBMMATE Ha
+ nokasaHuA npubopa. Mocne ycTpaHeHUA BO3AEACTBIA NPUGOP MOXHO
¢ Aanblue MCTIONb30BATH M0 HA3HAUEHMIO. B HEKOTOPBIX CITyHaAX ero HyXHO
i cHavana BbIKIIOYUTb, @ 3aTeM CHOBA BKMIOHMTb.
£ 3T BeCbl OCHaLLeHbl MHTENNeKTYallbHbIM YCTPOVICTBOM ANA YCTAHOBKM Hyesoi
£ OTMeTKY cornacHo espoctaHapty EN 45501,
B MCKNIOYMTENbHBIX CNIY4asX 3TO MOXET MPUBECTI K TOMY, 4TO NP 04eHb
MefineHHO Nofjade CbiNy4X MaTepuanos UHAMKALMA OCTAETCA B HyNeBOM
TONOXEHMM.
WHdpopmauma:
Bce Hawwm 6atapewu, C 3aBopa B Te,

$ Soehnle, satin alindigi tarihten itbaren 5 yil iginde, terazinin malzeme veya
:imalat hatalarindan kaynaklanan kusurlarini ticretsiz olarak tamir veya yeni-
ssiyle degistirmek suretiyle giderme garantisi vermektedir. Litfen garanti

+ kuponunu, cihazi satin aldiginiz milesseseye doldurtunuz ve damgalatiniz.
: Garanti hizmeti gerektiren bir durum meydana geldiginde, teraziyi litfen

: garaml kuponu ile birlikte satin aldiginiz yere gotiriiniz.

H Bu tarti, sartnamesine uygundur ve yurirlikte bulunan 89/336/EWG
saylll Avrupa Toplulugu parazit i;

y

H Tamnm cok yakinida alici-verici gibi agiri elektromanyenk etk\ yapan clhaz-

iH etaipeia Soehnle oag eyyudrtat 6Tt yia epiodo 5 xpovwv armd Ty npe-

+ pounvia ayopdg Tou TpoidvTog Ba enavopB@vel omoladinoTte BAARN Tou
:ogeiketal oe epyooTaciaké AdBog (AavBaouéva avTaAaKTIKA 1 un 0woTr
:epyaoia), dwpedv, e emokeur 1} avtikatrdotaon Omou Kpivetal avaykaia.
+0Tav ayopdZeTe TV oUKeUn TlapakahoUpe va NTHoETe and To KaTaoTnHa
+ayopdg va oag odpayioet kat va unoypdyet To kourovt eyyinong. Otav
:BehijoeTe va anooTeileTe TV {Uyapld oag yla emoKeur, autr Ba mpénet va
Sanoc-ré}\)\sml OTO KATAGTNHA AYOPAg OUVODEUOUEVN Ar6 TO KOUMOVL
$eyyinong.

.Aum n ouokeun sival HE TIG

~aup¢mvn He v VvTipekTiBa 89/336/EEC mepi nA )

Kal

Proizvajalec Soehnle jam¢i z 5 letno garancijo od datuma nakupa dalje za brezplacno
odpravo napak, ki so posledica napake proizvajalca ali v materialu.

Pri nakupu naj vam prodajalec izpolni in Zigosa garancijski list. V primeru uveljavitve
garancdije je potrebno prodajalcu izrociti garancijski list skupaj s tehtnico.

Naprava ustreza zahtevam in je narejena po veljavnih smernicah
89/336/EGS.

Opozorilo: Ekstremni elektromagnetni vplivi npr. uporaba radijske naprave v nepos-
redni blizini tehtnice lahko povzroci motnje v prikazu vrednosti.

¢ lar bulundugunda, gésterge degerleri bundan Elektr

 etki ortadan kalktiginda, tarti tekrar normal galigir veya agilip kapatimasi
H gerekeb\llr
$ Bu terazi akilli sifirlama tertibati ile techiz edilmistir. istisnai durum-
‘larda ¢ok
avas sevk edilen dokme malzemelerde gésterge sifir
pozisyonunda kalabilir.

Bilgi:
Cihaz ile birlikte teslim edilen tim piller,
az zararl madde ihtiva eden tirdendir!

i ile ilgili kanuni bilgi verme yikimlalagi:

manoe KONM4ecTBO BpeaHbIX BewecTs!

[o] 0 3aKOHY 06 yer B oTX0AbI 6aTapen:
Barapeu He cneayeT 6pocaTth B AOMaluHMe OTX0Abl. [10 3aKOHY, B KayecTse
notpe6uTtens, Bbl 06A3aHbI UCMONb30BaHHbIe 6aTapeun Bo3BpallaTh Hasaa.
Bl MoxeTe Bauww ctapble 6atape caaTh B 06ILECTBEHHBIX NyHKTax coopa
Bauweit 061UvHLI MW Be3fie TaM, e npoaaloTcA 6atapen
COOTBETCTBYIOLLETO TUNa.

YkasaHue:

371 3Hakw Bbl HailaéTe Ha GaTapenAx coaepXallnx BpeaHble BeLecTsa:

R!;%_P Pb = 6aTapen COnepXuT CBMHEL|

>< Cd = 6atapen conepXuT Kaamuii

Hg = 6atapen copepxuT pTyTh
—o

Pb - Cd - Hg

eesti: Garantii

+ Pilleri normal gope atmayiniz. Tiiketici olarak kanunen, eskimis olan pilleri
: geri vermek zorundasiniz. Bosalmis olan eski pillerinizi yetkili belediyenizin
+ umumi pil toplama merkezlerine veya ilgili tirden pil satilan heryere geri

+ verebilirsiniz.

Not:
Zararl madde ihtiva eden pillerin (izerinde su isaretler vardir:

Pb = Pil kursun ihtiva eder
Cd = Pil kadmiyum ihtiva eder
Hg = Pil civa ihtiva eder

Pb - Cd - Hg

latviski: Garantija

: + Mpooox: O apiBiuoi mou avaypagovra oV 086vn unope{ va empeactoly
~av 1 0UOKEUT BpioKeTal KOVTA OF PeYdAN NAEKTPO-JayVITIKEG ETIPPOEG,
+ 6rwg Tx. éTav eivat oAU kovtd ot éva avoixtd padiogwvo. Otav
.ompamum 1 NAEKTPOAYVITIKY £MPPOR, N CUOKEUY Prtopei kat nakt va
,xpnolponomBaL Mropei va xpelaotei va v EavaBéoeTe oe Aettoupyia and
sy apx.
§H Quyapla autn eival epodlacuévn pe eupuég ocloTnua
1 UNdeviopou oUpdwva. Ze eEAIPETIKEG TIEPIMTWOELG, OTAV TA
$UAIKA Ipog ZUylon TomoBeTouvTal oTn {uyapld pe TIoAU apyd
1puBuO, N Evdelgn Unopei va napapeivel 0To PNdEv.
Mpog evnpépwon oag:
OAeg o1 pnatapieg Tou KaTaokeuaoTH, gival xapnAol Babpol poAuvang yia
TNV npooTacia Tou mepiBaAAovTog.
£ 08nyieg yia TNV anéppIYn TWV PmaTapiov:
: 0L pnatapieg mou BéAeTe va neTagete, dev Ba npénel va netodvTal oTa
:oKouTidla Tng olkiag oag. O vopog oag empBAAiel, wg katavaAwTig, va Tig
2 pixveTe 0Ta £181KA ONpeia CUAOYHAG MMATAPI@Y, £(TE Va TIG EMIOTPEPETE OTA
ZKamoTr'waw Tiou dlabETouv TéTolou eidoug pratapies.
H antluan O1 pnatapieg mou nepExouv oTolxeia poAuvong, eivat
£ HapKkaplopéves wg eEg:
= Pb = H pnatapia nepiéxetl pOAURdO

>< Cd = H pnatapia mepiExet Kaduo

Hg = H pnatapia nepiéxet udpapyupo
—o

Pb - Cd - Hg

Po od: i motecih zunanjih vplivov je izdelek ponovno uporaben po predpisih.
Po potrebi je potrebno tehtnico ponovno vklopiti.

Tehtnica je opremljena z inteligentno nastavitvijo nicel po evropskih
normah En 45501. Posledica tega je lahko v redkih primerih, da bo v
primeru izredno pocasnega dodajanja sipkega tovora prikaz ostal na
nicli.

Vse nase baterije prilozene s strani !ovarne vsebujejo manj
Sk

Po zakonu smo vas dolzni
kov:

Baterije ne spadajo v gospodinjske odpadke. Kot potrosnik ste po zakonu dolzni
porabljene baterije vracati. Vase stare baterije lahko odvrzete na javnih zbirnih
mestih vase krajevne skupnosti ali oddate povsod tam, kjer se prodajajo te vrste
baterij.

ih odpad-

Opozorilo:

Naslednje znake boste nali na baterijah, ki vsebujejo skodljive snovi:
Pb = baterija vsebuje svinec

[«] aterija vsebuje kadmij

Hg = baterija vsebuje Zivo srebro

Pb - Cd - Hg

Soehnle jamci u roku od 5 godina od datuma kupovine besplatno uklanjanje
nedostataka na temelju greske materijala i proizvodnje putem popravka il zamjene.
Prilikom kupovine dajte trgovcu popuniti i pecatirati odrezak garancije. U slucaju da
se koristi garancija vratiti vagu s odreskom garancije Vasem trgovcu.

dio-valovi sukl

Ovaj uredaj odgovara i ometaju ga
Europske Zajednice 89/336/EZZ.

vazecoj

Upozorenje: Pod ekstremnim 1etnim utjecajem, npr. kod rada radiosta-
nice u neposrednoj blizini aparata moze biti uzrok utjecaja na vrijednosti na disple- &
ju. Nakon zavrietka utjecaja smetnji proizvod se moze opet koristiti sukladno
odredbama, eventualno je potrebno jos jedno ukljucivanje.

Ova vaga je opremljena inteligentnim mehanizmom za postavljanje na
nulu. To moze u iznimnim slucajevima dovesti do toga da pri veoma
laganom dodavanju rasipnih materijala displej ostane na nuli.

Informacija:
Sve baterije koje je isporucila nasa tvornica su bez stetnih tvari!

obveza up ja o ju baterija:
Baterije ne spadaju u ku¢no smece Svi potrosaci su zakonski obvezni vratiti
istrosene baterije. Vase stare baterije mozete predati u javne sabirne sluzbe u Vasim &
opcinama ili posvuda tamo gdje se prodaju baterije odgovarajuce vrste.

Upozorenje:

Ovaj znak cete nadi na baterijama koje sadrZe Stetne tvari:
b = baterija sadrzi olovo

C aterija sadrzi kadmij

Hg = baterija sadrzi zivu

Pb - Cd - Hg

it i

+ Soehnle garanteerib 5 aastaks alates materjali VoI
¢ t6ttu tekkinud puuduste korvaldamiseks tasuta remondl voi osade va\]avahelam\se

£ Toote ostmisel laske miiijal téita ja 1g. Garantiil
¢ korral tagastage kaal koos garantukuponglga toote muiiijale.
: Kéesolev toode vastab le ja EL di 89/336/EWG

¢ levihéirete kohta.

Soehnle 5 gadu laika garanté traucéjumu bezmaksas novérsanu remontéjot vai
nomainot detalas, ja tie radusies materialu vai rapnicas darba kludu dél. Pérkot
svarus, lidziet pardevéju aizpildit garantijas talonu un uzspiest zimogu. Garantijas
jadijuma ludzu svarus nosatit kopa ar garantijas talonu Jusu pardevéjam.

aparats atbllst dlrektlvu praslbam un tas nerada radio traucéjumus
speka ivam 89/336/EWG.

4 Viide: Vaga tugevate elektromagnetiliste mojude korral, nt. kasuta-
+ mine kaalu vahetus laheduses vib mojutada naidikul olevaid vaartusi.

: Pérast hairivate seadmete korvaldamist on kaal jalle téokorras ja kasutatav, vajadu- 3
+ sel lilitage kaal uuesti sisse.

: Kéesolev kaal on varustatud vastavalt euronormile EN 45501 intelli-
gentse nullseadeldisega. Erandjuhtudel tingib see selle, et liga aegla-
selt lisatud puistekaupade korral jaab kaalu nait nulli.

Informatsioon:
Koik meie tehase poolt kaasa pandud patareid sisaldavad minimaalselt
kahjulikke aineid!

viis p:
Patareisid ei tohi panna majapldamls]aaklde hulka. Tarbijana olete kohustatud taga-
: stama kasutatud patareid. Te vdite kasutatud patareid viia ldhimasse patareide

§ kogumispunkti voi tagastada need poodi, kus miiiakse sama liiki patareisid.

¢ Mirkus:

Kahjulikke aineid sisaldavatel patareidel on jargmised tahised:

b = patarei sisaldab pliid
Pad

Cd = patarei sisaldab kaadmiumi
—o

Hg = patarei sisaldab elavhobedat

Pb - Cd - Hg

lijums: Seviski stipra a lauka iedarbg, piem. lietojot radio

+ aparatu tiesa svaru tuvuma, var rasties traucgjoss iespaids uz indicétas vertibas

+ radijumu. Péc traucéjumu iedarbibas beigam svari atkal ir gatavi pareizai darbibai,
+ vajadzibas gadijuma tiek ir jaiesledz atkartoti.

ie svari ir aprikoti ar inteligentu nulles iestatisanu atbilstosi Eiropas
normam EN 45501. Tadél, iznémuma gadijumos var notikt, ka loti Iéni
pieaugot sveramajam svaram indikators paliek nulles stavokli.

Informacija:
Visas miisu riipnicas lidzi dotas baterijas nesatur kaitigas vielas!

ikuma noteikta atbildiba par bateriju utilizaciju:
Baterijas nav majsaimniecibas atkritumi. Ka lietotajs, Jus esat atbildigs likuma
rieksa par izlietoto bateriju utilizaciju. JUs varat nodot vecas baterijas savas
pdzivotas vietas publiskas savaksanas vietas vai visur tur, kur $ada veida baterijas
tiek pardotas.

loradijums:
adas zimes Js atradisiet uz kaitigas vielas saturo3am baterijam:

Pb = baterija satur svinu

Cd = baterija satur kadmiju
—o

Hg = baterija satur dzivsudrabu

Pb - Cd - Hg

Technische Anderungen vorbehalten

Subject to technical modifications

Sous réserve de modifications techniques

Si riserviamo il diritto di apportare modifiche tecniche
Technische wijzigingen voorbehouden

Ret til tekniske aendringer forbeholdes

Forbehall for tekniska andringar

Se reserva el derecho de modificaciones técnicas
Oikeus teknisiin muutoksiin pidatetan

Miszaki valtozasok fenntartasaval

Sujeito a modificagdes técnicas

Tartinin teknik yapisinda degisiklikler yapma hakki saklidir
Yrnokettal oe TEXVIKEG Sl0pBMOEIG

Pridrzujemo si pravico do tehni¢nih sprememb

Zadrzavamo pravo na tehnicke izmjene

SOEHNLE jatab endale Giguse teha tehnilisi muudatusi
Saglabajam tiesibas uz tehniskam izmainam
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